


Az idegen szavak szótára a lokálpatrio­
tizmust így jellemzi: helyi érdekű haza­
fiasság, szőkébb vidékre (például lakó­
helyre stb.) vonatkozó hazafiasság, át­
vett értelemben kisebb jelentőségű helyi 
érdekeknek az országos ügyek elé helye­
zése. Akár az egyik, akár a másik szem­
pontból nézzük a magyarázatot, a kife­
jezés mindkét formájában jól ismert ná­
lunk. Ne menjünk messzebbre, mint egy 
falu vagy város sportpályájára és nézzünk 
végig egy futballmérkőzést Még azok 
az emberek is, akik fizikai adottságuknál 
fogva (pl. a nők) ezt a közkedvelt sport­
ágat sohasem űzték, gyakran az egész­
séges buzdításon túlmenően elég kifeje- 

írató tor­

A múlt század nemzetközi munkásmozgalmának legnagyobb nőalakja Clara Zetkin. 
A munkásosztály bölcs tanítómesterének, Leninnek volt tanítványa. Lenin nagyra érté­
kelte Clara Zetkin munkásságát és képességeit. 1910-ben Koppenhágában ő ajánlotta 
március 8-át, mint nemzetközi nőnapot megünnepelni.

zóén adják tudtul lakóhelyükhöz 
tozásukat

A lokálpatriotizmus gazdasági 
tikai vonalon nagyobb károkat 
mint a sport terén. A múltból _____ , 
emlékezünk olyan példákra, hogy a falu 
vagy város nagyobb karriert befutó szü­
löttje kápolnával, hősök emlékművével 
vélte megvásárolni honfitársai soha el nem 
múló elismerését. Bár a kápolnából, ill. 
a hősök emlékművéből senki sem lakott 
jól, a helyiség lakosainak mégis dagado­
zott a keble nagy szülöttjük nevének hal­
latára. Ugyanez volt a helyzet, ha a fa­
lu közelében egy-egy híresebb csata szín­
helye terült el. Néha úgy tűnt, mintha a 
kései utódoknak főbenjáró érdemeik len­
nének abban, hogy történetesen a tatá­
rok, törökök, kurucok vagy labancok köz­
ségük határát választották csetepatéjuk 
színhelyéül.

Mi tiszteljük a történelem dicső emlé­
keit, helyesnek és szükségesnek tartjuk a 
városok és falvak szépítését és gondozá­
sát, azonban elitélendő, ha az egyik he­
lyiség nemzeti bizottsága a másik kárára 
kíván anyagi előnyökhöz jutni, ha saját 
helyi érdekeit az állam, a társadalom főié 
helyezi.

Szocialista építésünknek ebben a sza­
kaszában, amikor közigazgatási rendsze­
rünk átszervezése - a CSKP KB határo­
zatainak értelmében - égető problémává 
vált, a lokálpatriotizmus leküzdése is na­
pirendre került. Mint azt Novotný elvtárs 
beszámolóiból tudjuk, az átszervezés cél­
ja az állami és gazdasági apparátus irá­
nyító munkájának megjavítása, olcsóbbá 
tétele, a helyi szervek hatáskörének kibő­
vítése. Az átszervezés keresztülviteléből 
az egész társadalomnak, mindnyájunknak 
haszna lesz. A helyi 
nek kibővítése folytán 
elmélyül rendszerünk 
mokratikus jellege.

Vessük el tehát az 
szellemet és minden cselekedetünket az 
egész társadalom érdekei szempontjából 
vizsgáljuk felül. S. GY.

és poli- 
okozhat, 
igen jól

szervek hatásköré­
pedig még inkább 
szocialista és de-

önző lokálpatriota

Mi újság a nagyvilágban?
Kubában, Irakban, Chiliében, Szudánban siker 

koronázza a nőszövetségek munkáját. Már saját 
női lapjaik vannak, amelyek jó segítséget jelente­
nek a kultúra terjesztésében.

xxx
Eugenie Cotton a Francia Nők Szövetsége elnök­

nőjének menye Charniaux-Cotton asszony, a Nem­
zeti Központi Tudományos Kutató intézet dolgozója 
apró tengeri rákokon hosszú évek során át vég­
zett kitartó kísérletei olapján fontos élettani fel­
fedezéshez jutott. Eredményes munkásságáért tudo­
mányos díjjal tüntették ki.

A fiatal Charniaux-Cotton asszony nemcsak te­
hetséges biológus, de három gyermek anyja és 
gondos nevelője. Legkisebb leánya, Márta, ötéves 
és büszkén hangoztatja, hogy az ô nagymamája 
Eugenie Cotton, - aki mindent tud.

Részlet Clara Zetkin

„ Visszaemléke zések 
Leninre"

című művéből:
Lenin elvtárs több ízben beszélt velem 

a nőkérdésről. Nyilván igen nagy fontos­
ságot tulajdonított a nőmozgalomnak. A 
tömegmozgalom lényeges, bizonyos körül­
mények között döntő jelentőségű részét 
látta benne.

„Okvetlenül erős nemzetközi nőmozgal­
mat kell teremtenünk, világos elméleti ala­
pokon" — így kezdte Lenin a beszélge­
tést, miután üdvözöltük egymást.

. . . Lenin megkérdezte, hogy állok az 
irányelvekkel vagy tézisekkel. Tájékoztat­
tam, hogy egy nagy bizottság ülésezett; 
az ülésen a Moszkvában tartózkodó vala­
mennyi vezető elvtársnő részt vett és ki­
fejtette véleményét. Az irányelvek elké­
szültek, és azokat most már csak egy ki­
sebb bizottságnak kell megvitatnia.

Bennem itt, a forradalom gyors, erős 
érverésű központjában, ahol az élet oly 
gazdagon buzog, fogant meg a dolgozó 
nők között végrehajtandó nagy nemzet­
közi akció terve. A közvetlen lökést eh­
hez az itteni nagy, pórtonkívüli nőkon­
ferenciák és nőkongresszusok adták. Meg 
kell kísérelnünk, hogy ezeket országos ke­
retből nemzetközi keretek közé emeljük. 
Tény, hogy a világháború a maga kiha­
tásaival a legmélyebben megrázta a kü­
lönböző társadalmi osztályokhoz és réte­
gekhez tartozó nők tömegeit. Forrongás­
ba, mozgásba jöttek. A keserű létfenn­
tartási gondok formájában és az életük 
tartalmával kapcsolatban olyan kérdések 
kerültek szembe, amelyeket azelőtt a leg­
többen alighogy sejtettek, s csak a leg­
kevesebben fogtak fel a maguk valósá­
gában. A polgári társadalom képtelen 
ezekre a kérdésekre kielégítő választ ad­
ni. Erre csak a kommunizmus képes. Ezt 
kell a tőkés országokban a nők széles 
tömegeiben tudatosítanunk, és e célból 
egy pórtonkívüli, nemzetközi nőkongresz- 
szust kell összehívnunk.

Lenin nem válaszolt azonnal. Befelé for­
duló tekintettel, száját erősen összeszo­
rítva, alsóajkát kissé előretolva, gondol­
kodott. „Igen, — mondotta azután —, ezt 
kellene tennünk. A terv jó. De még a leg­
jobb, legkitűnőbb terv sem ér semmit, ha 
nem hajtják jól végre. Gondolkozott már 
a végrehajtáson? Milyen elképzelése van 
erről?"

Részletesen kifejtettem elgondolásomat. 
Mindenesetre tagjainak az egyes orszá­
gokban első feladatuk, hogy összekötte­
tésbe lépjenek a szakszervezetekben szer­
vezett munkásnők, a proletár politikai nő­
mozgalom, a különféle fajtájú és irány­
zatú polgári nőszervezetek vezetőivel, to­
vábbá tekintélyes orvosnőkkel, pedagó­
gusnőkkel, írónőkkel stb., és országos pár­
ton kívüli előkészítő- és munkabizottsá­
got létesítsenek. Ezeknek a nemzeti bi­
zottságoknak a tagjaiból nemzetközi bi­
zottságot kell alakítani, melynek feladata 
a nemzetközi kongresszus előkészítése, ösz- 
szehívása, napirendjének, helyének és idő­
pontjának megállapítása.

A kongresszusnak nézetem szerint első­
sorban a következő kérdésekkel kell fog­

lalkoznia: a nő joga a hivatásszerű mun­
kához. Ennél a pontnál kell kifejteni a 
munkanélküliség, az egyenlő munkáért 
járó egyenlő bér és fizetés, a törvényes 
nyolcórás munkanap és munkósnővédelem, 
a szakszervezet és az értelmiségi foglal­
kozások szervezete, az anyákról és gyer­
mekekről való szociális gondoskodás, a 
háziasszony és az anya tehermentesítését 
szolgáló szociális intézmények stb. kérdé­
sét. Napirendre kell tűzni továbbá a nők 
család- és házasságjogi, valamint politi­
kai és közjogi helyzetét. Megokoltam eze­
ket a javaslatokat, majd kifejtettem, ho­
gyan kellene az egyes országokban mű­
ködő nemzeti bizottságoknak a kongresz- 
szust tervszerű kampány segítségével gyű­
léseken és a sajtóban aloposan előkészí­
teni. E kampány nagyon fontos abból a 
szempontból, hogy mozgósíthassuk a nők 
minél nagyobb tömegeit, hogy a vitára 
bocsátott problémák komoly fontolgatá­
sára ösztönözzük őket, s figyelmüket fel­
hívjuk a kongresszusra, és ezzel a kom­
munizmusra, a Kommunista Internacionálé 
pártjaira is. A kampánynak a legkülön­
bözőbb társadalmi réteghez tartozó dol­
gozó nőket kell megmozgatnia, biztosíta­
nia kell, hogy az összes számba jövő szer­
vezetek képviselői és a nyilvános nőgyű­
lések küldöttei a kongresszusra eljöjjenek 
és annak munkájában részt vegyenek. 
Fontos, hogy a kongresszus „népképvise­
let" legyen, de más értelemben, mint a 
polgári parlament.

Lenin fejtegetéseim közben többször 
egyetértőén bólogatott, vagy rövid, he­
lyeslő megjegyzéseket tett.

„Úgy látom, kedves elvtársnő — mon­
dotta hogy a dolog politikai oldalát 
egészen jól átgondolta, és szervezeti ol­
dalát lényegében szintén. Mindenképpen 
az a véleményem, hogy az adott helyzetben 
egy ilyen kongresszus igen eredményes 
lehet. Magában hordja a lehetőséget, 
hogy kapcsolatot teremtsünk nagy nőtö­
megekkel, különösen a dolgozó nők kü­
lönféle rétegeivel: az ipari munkósnők- 
kel, az otthonmunkásnőkkel, s a tanító­
nőkkel és más alkalmazottakkal is. Ez 
jó volna, nagyon jó volna!"

A dolgozók ezrei élvezik a téli üdülés örömeit hazánk gyönyörű tájain. (Foto: BÍZA)



BUMliim onm HOBINOVÄ ELVTÍfiSNÜ!
Hatvanötödik születésnapod alkalmából 

további munkádban sok egészséget és erőt 
kívánunk. Boldogok vagyunk, hogy Veled 
együtt dolgozhatunk nagy életcélod meg­
valósításán, melynek egész életedet szentel­
ted. Elvitathatatlan valóság, hogy szocialis­
ta rendszerünk megvalósításáért a Csehszlo­
vák Kommunista Párt soraiban kora ifjúsá­
godtól harcoltál. Még sohasem volt az em­
beriség oly közel második életcélod meg­
valósításához — a világbéke megteremtésé­
hez, mint ma. Ezen eredmények életküzdel­
mednek legnagyobb elismerése. -

Az eddig elért eredményekkel sem elég­
szel meg. Mai munkásságodban népi de­
mokratikus rendszerünk megszilárdításán és 
a nők egyenjogúsága terén megadott lehe­
tőségek megvalósítása legfőbb törekvésed. 
A haladó nemzetközi nőszövetségben pe­
dig tapasztalatoddal, tudásoddal és lendü­
lettel fáradhatatlanul segíted a nőket a bé­
keharcban és a világ igazságos elrendezé­
sére megszervezni.

Ezért ma is azt kívánjuk, hogy egészség­
ben és jó erőben sokáig vehess még részt 
nagy művűnk megvalósításában.

A Csehszlovákiai Nők Bizottsága 
Praha

XXX
Hatvanötödik születésnapod évfordulójára 

fogadd legőszintébb jókívánságainkat. Tisz­
ta szívből kívánunk sok egészséget és mun­
kádban további jó eredményeket. Történel­
mi fontosságú feladataink — hazánkban a 
szocializmus betetőzése — teljesítésében sok 
siker koronázza munkádat. A harmadik öt­
éves terv nagy távlatai büszkeséggel és lel­

kesedéssel töltenek el bennünket, Dolgozó 
népünk hősies szorgalma, lelkes építő mun­
kája megalapozza szép életünk feltételeit. 
Népünk merész álmai a boldog jövőről és 
a kommunista társadalomról megvalósul­
nak. Az ilyen emberi életért harcoltak és 
haltak meg nemzeteink legjobb fiai és leá­
nyai. Ezért az életért a Csehszlovák Kom­
munista Párt bölcs vezetése alatt valameny- 
nyien szívesen és teljes odaadással dolgo­
zunk.

Népünk sohasem feledkezik meg azokról, 
akik kiálltak érte a legsúlyosabb időkben. 
A Felső-Garam vidéki és Kelet-Szlovókia 
munkásai szeretettel és hálával gondolnak 
vissza Hodinová elvtársnőre, az áldozatkész 
és lelkes kommunista agitátorra és kommu­
nista képviselőnőre, aki keményen, hűen 
küzdött velük egy síkban, a kapitalista ki­
zsákmányolok ellen. Ezért ma is, 65. szüle­
tésnapodon őszinte szeretettel gondol Rád 
Szlovákia valamennyi asszonya és köszönik 
mindazt, amit értük, a szocializmusért, a 
békéért tettél gazdag munkával és harccal 
teli életedben.

Amikor a legjobbakat kívánjuk további 
éveidhez, Ígérni szeretnők, hogy példádon 
felbuzdulva forró lelkesedéssel fogunk szor­
goskodni a béke és a szocializmus "Ügyéért 
Felszabadulásunk 15. és a nemzetközi nő­
nap 50. jubileumára munkánkkal úgy ké­
szülünk valamennyi férfi- és nőtársunkkal, 
hogy drága hazánk, a Csehszlovák Köztár­
saság, a béke és a szocializmus táborának 
erős bástyája, a Szovjetunió vezetése alatt 
továbbra is erősödjék és virágozzék.

A Csehszlovákiai Nők
Szlovákiai Bizottságának elnöksége

Mély tisztelettel, egész szívünk szereteté- 
vel és melegével köszöntjük 65. születésnap­
ja olkalmából ANEŽKA HODINOVÄ-SPUR- 
NÁ elvtársnöt, a Nemzetgyűlés alelnökét, 
a Csehszlovákiai Nők Bizottsága elnöknő­
jét.

Kívánjuk, hogy még hosszú éveken át 
egészségben, lankadatlan erővel és lendü­
lettel dolgozzon a szocializmus, illetve a 
kommunizmus győzelméért a munkásosz­
tály és mindnyájunk javára.

Mint szülő pártunk, a Csehszlovákiai 
Kommunista Párt odaadó, megalkuvást nem 
ismerő tagja és a békeharc élenjáró harcosa 
példaképként áll előttünk.

A Dolgozó Nő szerkesztősége

ragyogó szemekkel köszöntik a gyermekek édesanyjukat, a ta­
nítónő katedrájára a diákok elhelyezik a tavasz első hírnökei­
nek csokrát, az üzemekben, az EFSZ-ekben, hivatalokban és a 
többi munkahelyen jókívánságokkal fogadják a női dolgozókat, 
s a hangszórókban felcsendülnek kedvenc dalaink, jó érzéssel 
mondhatjuk: ez a mi napunk, a nemzetközi nőnap az asszonyok 
és anyák harcos ünnepnapja. Máris megmutatkozik, hogy az idén 
különösen szépen, még nagyobb optimizmussal készülünk meg­
ünnepelni ezt a napot. Nem csoda, hiszen ‘1960-ban lesz ötven 
éves, s jubileumát felszabadulásunk 15. évfordulójával akarjuk 
méltón egybekötni. Szerkesztőségi postánkkal naponta érkeznek 
a felajánlásokról, az ünnepségek elképzeléséről szóló tudósítá­
sok. Főieg a férfiak kérnek tanácsot, milyen újabb meglepeté­
sekkel szerezhetnének örömet női hozzátartozóiknak, munkatár­
saiknak.

Emília Sedláková elvtársnőhöz, a Csehszlovákiai Nők Szlová­
kiai Bizottságának központi titkárnőjéhez fordultunk, s megkér­
tük, mondja el, hogyan folynak a nőnapi előkészületek.
- A Nemzetközi Demokratikus Nőszövetség kezdményezését, 

ezt a napot az eddiginél méltóságteljesebben megünnepelni, nem­
csak a kötelékébe tartozó nőszövetségek fogadták szívesen, de 
a világ valamennyi női szervezete is. Ez természetes, hiszen a 
nemzetközi nőnap égisze alatt folyó akciók mindig a nők jogai 
kiküzdésére, a béke megvédésére, a szolidaritás megerősítésére 
irányultak, biztonságot és jólétet követeltek. Az NDNSZ az öt­
ven év tiszteletére összehívott kongresszust Koppenhágában fog­
ja megtartani, ott, ahol ez a nap Clara Zetkin- javaslatára el­
indult első útjára. Minden országban megalakult egy ünnepsé­
geket előkészítő bizottság. Nálunk a 45 tagú bizottság, ismert 
személyiségek, kitüntetett dolgozók, érdemes művészek Landová- 
Štichová régi nőmozgalmi harcos vezetésével mór el is kezdte 
működését.

A jelek szerint nálunk, Csehszlovákiában a hála és a tisztelet 
jegyében tarthatjuk majd meg a nemzetközi nőnapot.

A felajánlások főleg a termelő- és szervezőfeladatokra, város- 
és faluszépítésre, kultúrrendezvényekre összpontosulnak, s jó star­
tot jelentenek a harmadik ötéves terv elindulására. Például száz 
somorjai asszony a bölcsőde és óvoda építésén 2000 órát, a nő­
bizottság tagjai és aktivistái az aratási, cséplési és őszi munká­
latoknál 1000 órát dolgoznak le. Továbbá szlovák nyelvtanfolya­
mokat szerveznek az asszonyok számára. A kézimunkatanfolya- 
mot pedig könyvismertetéssel kötik egybe.

A brandysi EFSZ fejőnői: Horákné, Placátné és Korysné vál­
lalták, hogy az eddigi 2000 l-es tejhozamot 2600 l-re emelik. 
Ezért megbeszélést tartottak a takarmánytermelőkkel, hogy kö­
zösen teljesíthessék a felajánlást.

Nagymagyaron pl. a kád- és gőzfürdő építését társadalmi 
munkával oldják meg. Ezen egészségügyi berendezéssel emelik 
a község higiéniai színvonalát.

Az iskolák színvonalas programmal fogják tarkítani a nemzet­
közi nőnap műsorát és így szereznek örömet az anyáknak.

Az irodalmi vitaestéken Galina Nyikolajeva „Boj na pochode" 
című könyvét fogják elolvasni és megvitatni.

Bratislavában országos kiállítást rendeznek a képzőművésznők 
műveiből. Abelfalván, Timrava írónő születési helyén emlék­
szobát fognak berendezni. A Csehszlovák Film egy egész estét 
betöltő filmhíradót készít a nőket érintő problémákról. A Cseh­
szlovák Televízió egy kérdés-fejelet programmal készül a nem­
zetközi nőnapra. A nőmozgalom történetével, híres asszonyok is­
mertetésével fog foglalkozni. Az 1959. június 15-én lapjainkban 
megjelent irodalmi pályázat felhívására beérkezett műveket fogja 
értékelni. —

Mindehhez még annyit szeretnénk hozzáfűzni, hogy verseny in­
dult az egyes tömegszervezetek keretén belül, ki fogja szebben 
és méltóbban előkészíteni a nemzetközi nőnapot.

Március 8.-a nincs már olyan messze. Az idő szalad. A szép 
és jó kezdeményezések megvalósításához pedig tudjuk, hogy 
sok időre van szükség. Z.



EMÍLIA SEDLÄKOVÄ,
a Csehszlovákiai Nők Szlovákiai Bizottságának központi titkárnője:

Indiába nem minden nap juthat el az 
ember, bár a TU-104-es repülőgép ha­
marább ér Prágából Bombayba, mint a 
gyorsvonat Prágából Košicére. Érthető te­
hát, hogy egy ilyen út élménnyé válik.

India legnagyobb része látogatásunkkor 
már túl volt a 2—3 hónapon át tartó me­
leg, monszun esőn. Bombayban azonban 
még szakadatlanul zuhogott s környéke 
irgalmatlanul felázott. A monszun könyör­
telenségével mindenütt megismerkedhet­
tünk, amerre csak utunk vezetett. A ki­
áradt folyók India lakossága nagy részét 
megfosztják hajlékától s a föld kétszeres 
termésétől és elrabolják családi nyugalmát. 
Ez kétségtelenül nyomasztólag hatott ránk.

Az indiai nép nehéz életének valóban 
csak a monszun az oka? Ezen érdemes 
elgondolkodni. Itt van pl. Kínai... Népe 
valamikor szintén ... Hiszen a ma embe­
re megtanulta uralni a természetet!...

XXX

Az Indiai Nők Nemzeti Szövetségének 
Hl. kongresszusára Benaresbe voltunk hi­
vatalosak, ahová Bombayból vonaton in­
dultunk. Vajon miről fognak tanácskozni, 
milyen kérdések vetődnek fel, hogyan old­
ják meg a felmerülő problámákat? Ezek 
a gondolatok izgattak bennünket, míg cé­
lunkhoz nem értünk.

Az állomáson azzal fogadtak: „Nem 
csehszlovákiaiak?" S alig, hogy igent 
mondtunk, ott függött nyakunkon a tradí- 
ciós, édes, mámorító illatú virágfűzér. In­
diában szokatlan a kézszorítás, de a ven­
dégfogadó pár erős kézfogása biztosított 
róla, hogy barátok közé értünk. Fiatal pár, 
egy tanítónő és egy munkás, voltak kísé­
rőink, akiknek Csehszlovákia iránti őszinte 
baráti vonzalmáról azonnal meggyőződ­
tünk. Tudják, hogy Csehszlovákia azon or­
szágok egyike, amely támogatja hazáju­
kat, hogy kijussanak a gazdasági elma­
radottságból. Nem tudom, hogy az újság­
ban olvasták-e, vagy a mindenütt látható 
falragaszokon ábrázolt Zetor traktorunk 
hirdeti segítségünket. Bizony, India síksá­

<Foto: RUPPELO

gainak szüksége van traktorokra, öntöző- 
és lecsapoló-berendezésekre, hogy betaka­
ríthassák a földekről az évente kétszer el­
érhető bő termést.

Higgyék el, felemelő érzés tudni azt, 
hogy ennek az országnak segítenek a mi 
gépeink, villamos-berendezéseink és a 
szakembereink tanácsa alapján felépült 
üzemek.

A kongresszust egy iskolában tartották. 
A küldöttek a földön törökülésbe helyez­
kedtek. Bennünket „Éljenek a csehszlovák 
nők!" kiáltásokkal fogadtak.

Az összejövetel programja és formája 
nagyon eltért a mi ülésezéseinktől. Mivel 
Indiát több nemzetiségű nép lakja, a kon­
gresszusi tanácskozás menete eléggé bo­
nyolult volt. Az előadások szövegét és a 
vitafelszólalósokat gyakran három nyelvre 
is le kellett fordítani. A közvetítő nyelv 
a kongresszuson az angol nyelv volt.

A küldöttek különböző korúak voltak. 
Egyesek karjukon hozták el pici gyerme­
küket, ott helyben táplálták s ölükben rin­
gatták álomba. Tisztelettel néztük ezeket 
az anyákat, akik 3—4 napos fáradságos 
utazás ellenére is eljöttek, hogy elhozzák 
körzetük asszonyainak üzeneteit.

A problémák, amelyek felmerültek, lé­
nyegesen különböznek a mi értekezleteink 
problémáitól. Az egyik közös volt. Mint 
mi, ők is keresik az utat, mely gyerme­
keik és saját maguk szebb jövőjéhez ve­
zet. Persze, az ő útjuk sokkal nehezebb, 
mert a hosszú évtizedekig tartó gyarmato­
sítás következményeinek eltávolítása még 
sok időt vesz igénybe.

Az indiai nőknek az olyan problémákkal 
is meg kell küzdeniök, mint pl. a tandíj 
eltörlése a kötelező iskolai látogatás 
alatt, a magánüzemek és üzletek tulaj­
donosai kizsákmányolása ellen, sőt a feu­
dalizmus hagyatéka ellen, mint pl. a nők 
kötelező hozományának megszüntetése.

Ilyenkor tudatosítja az ember felszaba­
dult hazánk örömteljes életét. Jóleső ér-

\ .1

gyermekkorától kezdve

Ragyogó barna sze­
mű, lelkes kislány volt 
Anna. Szüleit sohasem 
ismerte. A kis árvát egy 
Beregszász melletti köz­
ség magyar kommunis­
ta embere fogadta 
örökbe. 13—14 éves ko­
rában már a párt új­
ságkihordója s igy már 
ite belenő a pártmunká-

16 éves korában megy férjhez Turjanicához. Fér­
je, a kárpátaljai munkásmozgalom nagy harcosa, 
felfedezte képességeit és elősegítette fejlődését, 
tanulását. Turjanica Anna kétéves politikai iskolát 
végez, de még el sem- végzi, máris a kárpátaljai 
nők vezetője és egyik legjobb női szónoka.

Fáradhatatlanul harcol Kárpátalja népeinek sza­
badságáért, a magyar kisebbség nemzeti jogaiért, 
de ugyanakkor harcol a magyar sovinizmus ellen 
is. Éjjel-nappal, megszakítás nélkül járja kerékpár­
ján a hegyes-dombos vidéket, szervezi, talpraállít­
ja a kommunista pártszervezeteket és a szakszer­
vezeteket. Az ukrán és magyar városokban és fal­
vakban egyaránt dolgozik és szónokol: Ukránul - 
bár csak felnőtt korában tanult meg - ugyanolyan 
jól beszél, mint anyanyelvén..

1935-36-ban a Szovjetunióban jár, meglátogatja 
Moszkvát, Charkovot és számos más várost. A nagy 
Szovjetunióval való megismerkedés szélesíti látó­
körét. Különleges élmény a szovjet néppel való

<Foto: DUDÁS J.>

zéssel ismertettük indiai barátnőinkkel, mi 
mindent értünk el azóta, hogy hazánkban 
a dolgozó nép egyedül határoz sorsa 
felett.

A kongresszus után is volt alkalmunk 
találkozni indiai nőkkel. Ezt az összejöve­
telt követségünk közvetítette Delhiben. In­
dia ismert női személyiségeit hívta meg 
beszélgetésre. Itt újra meggyőződhettünk 
róla, mily őszinte vonzalom fűzi az indiai 
nőket nemzetünkhöz. Nemcsak azért, mert 
elfogadták ezt a meghívást, de főleg azért, 
mert érdeklődtek munkánk iránt, s nem 
egy közülük kijelentette, hogy szívesen el­
látogatna Csehszlovákiába. Violeta Alva 
asszony, parlamenti képviselő, a belügy­
miniszter helyettese, közben már meg is 
valósította tervét. Nemrégen meglátogat­
ta Csehszlovákiát.

Indiából maradandó benyomásokkal tá­
voztunk. örültünk, hogy az indiai nőkben 
további barátnőkre és harcosokra talál­
tunk, akik szintén a világbéke megtartá­
sáért küzdenek.

megismerkedés. Egy fontos, közcélra történő gyűj­
tés lelkes hangulata úgy magával ragadja, hogy 
odaadja minden értékét — jegygyűrűjét és fülbe­
valóját.

Hazatérve, sok tapasztalattal gazdagodva, foko­
zott erővel folytatja munkáját. Kárpátalja népe sze­
reti és nagyra tartja. A parasztok és a munkások 
messzi falvakból is elmennek az előadásokra, 
gyűlésekre, ahol ő beszél. Elébe mennek a község 
határáig és ünnepélyesen fogadják a népszerű 
szónokot, akit csak úgy hívnak - „a mi Annánk".

A Horthy-csapatok kárpátaljai bevonulása után 
illegalitásban kénytelen folytatni működését. Elvtár- 
sóval, Borkanyukkal és ennek feleségével folytatja 
a munkát, főleg Rozsnyón és Huszton. De nem ma­
radhat sokáig, mert mindenki ismeri — nemcsak 
hívei, hanem ellenségei is. A Horthy-csendőrség 
elől menekülve kénytelen elhagyni szülőföldjét. 
Lengyelországba menekül s itt - természetesen ille­
gálisan - szervezi a Kárpátaljáról tömegesen el­
menekült magyarok közt a kommunista pártot és 
a kultúrmunkát. A németek bevonulása után a 
Szovjetunióba megy. Itt elsősorban a magyar kér­
dés tanulmányozásával foglalkozik. Bekapcsolódik 
a magyarok munkájába, majd a partizánharc mód­
szereit tanulja, ejtőernyős gyakorlatokat végez. 
Mindezt azért, hogy minél előbb visszajöhessen és 
hazájában folytathassa a harcot a fasizmus ellen.

1943 augusztusában végre haza indulhat. De a 
feladatot, amelyre annyira felkészült, nem teljesít­
hette. A németek arcvonala mögött leugrott a re­
pülőgépről — és örökre nyoma veszett.

4



Harcba 
az ötéves tervért!

Hozónk minden dolgozója foglalkozott már és foglalkozik a 
harmadik ötéves terv irányelveivel. A terv igényes feladatairól^ 
a számokról, amelyek mögött emberek állnak, már mi is több­
ször írtunk lapunkban. Tudjuk jól, hogy a harmadik ötéves terv 
feladatai az asszonyokra is komoly részt hárítanak. Éppen ezért 
foglalkozott velük az elmúlt év végén a Csehszlovákiai Nők Szlo­
vákiai Bizottságának plénuma is.

A nemzetgazdaság fejlesztésének 1961—1965-ös terve valóban 
komoly feladatok elé állítja Szlovákia asszonyait, amint ezt be­
számolójában részletesen megvilágította Emília Sedláková elvtárs­
nő, a CSNSZB központi titkárnője.

A háztartásban dolgozó nők ezrei kerülnek az üzemekbe
Azzal számolunk, hogy csupán a harmadik ötéves terv éveiben 

85-90 000-re emelkedik Szlovákiában a nők alkalmaztatásának 
száma, főleg a közszükségleti és élelmiszeriparban, valamint 
a közszolgáltatásban. A gépipari üzemeknek is számolniok kell 
a nők fokozottabb méretű alkalmazásával.

Hogy feladataink előterében a szakképzettség áll, bizonyítja az 
is, hogy Sedláková elvtársnő beszámolója során többször is visz- 
szatért ehhez a kérdéshez. A szakképzettség elnyerése nemcsak 
azoknál a nőknél jelent problémát, akik a háztartásból lépnek 
majd munkába, de azoknál is, akik mór jelenleg (s dolgoznak. 
Ugyancsak szükséges lesz növelni a tanonciskolák növendékei 
sorában a leányok számát, s hasonlóképpen a szak- és műszaki 
irányú főiskolákon is.

Főleg a gépipar előtt áll nagy feladat: tökéletesen kihasználni 
az üzemek kapacitását két és három műszak bevezetésével. Ez 
azonban a bölcsődék munkaidejének változását is megkívánja, 
hogy a második műszakban dolgozó anyák gyermekei felügyelet 
alatt legyenek.

Az ipari nagy feladatok teljesítésének alapja a szocialista 
munkaverseny fokozatos fejlesztése és kiszélesítése, főleg ami 
a szocialista munkabrigád címért versenyző kollektívákat illeti, 
melyekbe mind több nő kapcsolódik be. A plénum örömmel fo­
gadta a hírt, hogy Kudroňová elvtársnő, a rybárpolei Pamut- 
feldogzó üzem fonónője V. Gaganová példája nyomán dolgozik.

Tőlük függ asztalaink bősége
A mezőgazdaságban dolgozó asszonyokra is sok feladat há­

rul. Tőlük függ, milyen gazdag lesz családjaink asztala. Végül 
is a mezőgazdaságban dolgozó nők százaléka 40,5-et tesz ki,

A trebišovi elvtársnök (a két szélen) elhozták megmutatni, mivel készül­
nek a nemzetközi nőnapra. Piscová, Sedláková Emilia és Ďurišová elvtárs­
nök a Nőbizottság elnöksége nevében átvették és szétosztották a jelen­
levőknek a „kóstolót“. (Foto: Schreiber)

az EFSZ-ekben 48,2 %-°t- A feladatok igényessége azonban meg­
követeli, hogy a mezőgazdaságban dolgozó nők is elgondolkoz­
zanak azon, hogyan tudják majd őket teljesíteni. Be kell, hogy 
kapcsolódjanak a szövetkezeti munkaiskolába, az eddiginél na­
gyobb számban kell, hogy elsajátítsák az új technológiát és 
munkamódszereket. És végül szükséges, hogy nagyobb számban 
foglaljanak el vezető, felelős funkciókat.

A mezőgazdaságban dolgozó asszonyokat is meg kell szaba­
dítani a háztartási munkák terhétől, főleg a közszolgáltatások 
kiszélesítésével és gyermekintézmények létesítésével.

Járuljunk hozzá a 3. ötéves terv örömteli indulásához
A kereskedelemben dolgozó nőket elsősorban az alacsony 

szakképzettség, de a róluk való elégtelen gondoskodás is aka­
dályozza munkájukban. A kereskedelemben és az egészségügy­
ben dolgozó nők panaszkodnak a 46-órás munkaidő be nem 
tartása miatt.

Ezek és hasonló problémák éppen a Dolgozó Nő Tribünje se­
gítségével kerültek felszínre. A szakszervezetek feladata lesz kö­
vetkeztésen orvosolni őket.

„Kedves elvtársnök" — fejezte be beszámolóját Sedláková elv­
társnő, — „az 1960 év terveinek teljesítésével készüljünk fel a 
harmadik ötéves terv feladatainak teljesítésére, amelyek a kom­
munista társadalom küszöbéhez vezetnek bennünket. Hazánk fel­
szabadulásának 15. és a Nemzetközi Demokratikus Nőszövetség 
50. évfordulója alkalmából indított kötelezettségvállalási mozga­
lommal bebizonyítjuk, hogy Szlovákia asszonyai készek becsület­
tel helytállni hazánk szocialista építésének befejezésében."

A vita nagyon sokáig elhúzódott. Felszólaltak az üzemek, szö­
vetkezetek asszonyai, tanítónők, orvosnők. S bár beszédük kü­
lönböző volt, szavaik lényege ugyanaz maradt: szebb jövőnkért 
megtenni mindent, ami a nők erejéből kitelik. J. Š.

Számítottunk azzal, hogy ott, ahol alaposan megtárgyalják a 
Tribün pontjait, sok lényeges kérdés merül majd fel. Feltevésünk 
beigazolódott. A feleleteket olvasva látjuk, milyen sok problé­
ma, megoldhatatlan kérdés akad üzemeinkben, amelyeket lehet 
és kell orvosolni.

A bratislavai Mäsopriemysel üzemi bizottsága 1959. novem­
berében megtárgyalta a Központi Szakszervezeti Tanács hatá­
rozatát a nők között végzett munkáról és ennek értelmében járt 
el, amikor a nők jogos követelményeit a kollektív szerződésbe 
foglalta. így például a vágóhídon szociális helyiséget, külön női 
mosdót és mellékhelyiségeket létesítenek. Fontos lesz az is, 
hogy az üzem biztosítsa a nyolc órai munkaidőt, mert a sok 
túlóra eddig felemésztette minden szabad idejüket.

A myjavai Armatúrka 139. sz. központjának dolgozó női kon­
krét hozzászólásokat tettek a munkahelyre, a szociális gondos­
kodásra és a magánéletre vonatkozólag. Kérik, hogy a szerelő­
műhelyt fűtsék jobban, főleg ami a második műszakot illeti, mi­
vel a hideg helyiségben sok munkás megbetegszik. A napközi 
otthonra vonatkozólag nagyobb ételadagokat kérnek a gyerme­
kek részére, az üzemi konyhában pedig a minőség javítását.

S végül ami a munka utáni szórakozást illeti, szeretnék, ha 
megvalósulna a közös szórakozás, nem mint eddig, amikor csu­
pán a „meghívottak" részére rendezték összejövetelt a III. ne­
gyedév eredményeiért kapott kitüntetés alkalmából.

A bratislavai Tesla kisgyermekes anyái szeretnék, ha a böl­
csődék miatt reggel 7-re járhatnának munkába. A legideálisabb 

azonban az volna, ha az üzem esetleg több üzemmel közösen 
létesítene bölcsődét.

A dolgozó nők közül sokan látogatják a nőorvost. Nagy idő­
megtakarítást jelentene, ha legalább hetenként egyszer közvet­
lenül az üzemben rendelne.

A rozsnyói bánya ércelőkészitő üzemében sok nő dolgozik, 
s ezek közül 22-en versenyre keltek a szocialista munkabrigód 
cím elnyeréséért.

A kérdések megvitatásánál szép kötelezettségvállalást tettek 
az elvtársnők, amikor elhatározták, hogy a bányatelep szépíté­
sénél 200 brigádórát dolgoznak le, továbbra is törődni fognak 
cigányszórmazású munkatársnőikkel és harcot vívnak az alkohol­
fogyasztás ellen.

A rozsnyói bánya érceiőkészítö üzeme szocialista munkabrigádjának tagjai 
aláírják a vállalást.
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Özvegy Marci Józsefné 
élete

1945 a Marci-családnak is meghozta a 
szabadságot, a megnyugvást. A férj eb­
ben az időben jelentkezett a csernői vas­
útállomáson, ahol éppen építeni kezdťék 
a nagy átrakodó állomást, mely össze­
kötő kapocs a nagy Szovjetunióval — fel­
szabadítónkkal.

A Marci-család megtalálta számítását. 
Becsületes munkájuk nyomán egyre emel­
kedett életszínvonaluk. A régi nélkülözé­
seket és a nyomort lassan kezdték elfe­
lejteni.

1953-ban egy szerencsétlen tolatás kö­
vetkeztében az élettárs búcsú nélkül tá­
vozott el családjától és Marci Józsefné 
vállaira nehezedett a csalód gondja és 
a gyermekek nevelése.

Perbenyikben megalakult a szövetkezet, 
ahol kisborjak nevelésénél vállalt mun­
kát. Ha az ember ellátogat abba az is­
tállóba, ahol Marci Józsefné dolgozik, 
csak rendet és tisztaságot lát. A 31 kis- 
borjú pedig megelégedéssel eszegeti az 
elébe rakott finom takarmányt és szopo­
gatja a fölözött tejjel telt cuclisüveget.

- Közben egyik lányomat férjhez ad­
tam. Egy édes kis unoka aranyozza

A kultúra fejlesztése és az irodalom népszerű­
sítése terén nagy munkát fejt ki Schenkengel Ernő- 
né nyugalmazott tanítónő. Terjeszti a ma élő szlo­
vákiai magyar írók műveit, ismerteti a szovjet iro­
dalom remekeit és így leszoktatja a falu népét a 
ponyvairodalom olvasásáról. Örvendetes jelenség, 
hogy a falu lakói nemcsak a téli hónapokban, ha­
nem a nagy nyári munkák idején is rendszeresen 
látogatták a könyvtárat.

Groschné, Mužla

1959 októberében Bolyban is megnyitották a köz­
ségi óvodát. Az óvodába járó 30 gyermek nevében 
köszönetét mondunk a HNB-nek és a járási iskola­
ügyi osztálynak, hogy lehetővé tették az új óvoda 
megnyitását.

Molnár János

Szépen működik az ipolysági nőbizottság. A nyá­
ri hónapokban az új szabadtéri színpad elkészíté­
sénél dolgoztak, októberben pedig jól sikerült szü­
reti mulatságot rendeztek. Több műsorszámot ta­
nulnak be, hogy ezzel is növeljék az állami ünne­
pek és évfordulók ünnepélyességét.

Darida Ernőné, Ipolyság

El kell ismernünk, habár Nová Dubnica csak 
kisebb város, mindössze 900 család <kb. 5000 lélek) 
lakik benne, elég nehéz problémát kellett megol­
dania.

A nőbizottságoknak a higiénia terén volt sok 
munkája. Kijelenthetjük, hogy ma már mindenütt 
szép rendet látunk. A tanítók a pionírok segítségé­
vel megtisztították szép parkjainkat. Minden park 
felett egy-egy osztály vállalt védnökséget. Ez segí­
tett. Parkjaink azóta szépek, gondozottak.

Sok munkát adott a házak előtti fásítás. Min­
denki igyekezett rendet teremteni és fásítani. 
Megemlítjük még a brigádmunkával épülő fürdő­
medencét, amelyet a jövő nyáron remélünk befe­
jezni.

A csehszlovák-szovjet barátság hónapjában na­
gyon szép könyvtár nyílt Nová Dubnicán, 
s nem várt eredménye lett. Könyveink között a leg­
jobbak találhatók. Könyvtárunk sok száz példánnyal

Ozv. Marci Józsefné,

be életemet. Most várják a fiatalok a 
másodikat. Egyik fiam katona, három kis­
korú gyermekemről kell még gondoskod­
nom. Meg vagyok elégedve a szövetke­
zettel, hisz látom, hogy becsületes mun­
kával szépen lehet keresni — mondja el 
őszinte szavakkal Marci Józsefné.

A beszélgetés alatt szeme a messze­
ségbe réved, s ifjú korára gondol. Most, 
élete derekán egyedüli célja, hogy gyer­
mekeinek szebb, boldogabb, könnyebb 
életet biztosítson. Nehéz ez a munka csa­
ládapa nélkül, de özvegy Marci Józsefné 
nem fél a munkától, hisz egész életében 
a munka embere volt. No, meg nincs is 
mitől félnie, hiszen népi demokratikus 
rendszerünk mindenkiről gondoskodik. 
Gyermekei emberekké nőnek. Valameny- 
nyi hasznos tagja lesz a társadalomnak.

Tóth Gyula

HÍREK
gazdagodott, ahol hetenként kétszer lehet könyve­
ket cserélni.

Tervbe vettük a családok közti beszélgetések meg­
rendezését. Megalakítjuk a házi bizottságokat. 
Minden bérháznak külön megbízottja lesz, aki tö­
rődik a tisztasággal és a renddel.

Kotoč Irén, Nová Dubnica

Balóny községnek nemcsak orvosi rendelője és 
mentőállomása van, ahová két község tartozik, de 
jól működő Vöröskereszt csoportja is. Amint az év­
záró közgyűlés beszámolójából kitűnt, a Vöröske­
reszt csoport tagjai készenlétben voltak az egész 
aratás és cséplés folyamán, tisztasági ellenőreik 
az üzletek, tejgyűjtők munkáját ellenőrzik. A szer­
vezet jövő évi munkája még eredményesebb lehet, 
miután újabb tagok jelentkeztek a Vöröskereszt 
helyi csoportjába.

Matis Mária

A füleki gyermekbölcsőde kollektívája alapos 
megfontolás után elhatározta, hogy kiérdemli a 
szocialista munkabrigád címét. A tervet eddig 
is túlteljesítették s az NOSZF tiszteletére tett szép 
vállalásaik teljesítésével bizonyára sikerül el­
nyerniük e büszke címet. így például kötelességük­
nek tartják, hogy a bölcsődében levő orvosi keze­
lésre szoruló gyermekeket a nővérek viszik el a 
rendelőbe, hogy az anya nyugodtan dolgozhasson 
munkahelyén.

Stevova M.

Hazánk felszabadulása 15. évfordulójának és a 
nemzetközi nőnap 50. évfordulójának tiszteletére 
Diószeg szépítésén ledolgozunk 176 órát. Tavasz- 
szal ugyanis Diószegen, a Fő-utcán a járda mind­
két oldalán „zöld sávot" gyepesítünk és azt vi­
rággal ültetjük be. Továbbá az Abrahám úti járda 
építésénél veszünk részt.

Fehér Dóra

Kedves 
Csehszlovákiai 
Barátnőink /

ötgyermekes családanya vagyok. Van 
négy lányom és egy fiam. Hetedikes 
lányom a pionírok énekkarában szóló­
énekes. Másodikos és negyedikes lá­
nyom a mandolin-csoportban játszik. 
Mind a hárman jó tanulók. Gyakran 
járok az iskolába, ahol érdeklődöm 
tanulásuk felől. Lakásunkban az egyik 
sarok a gyermekeknek van berendez­
ve, ahol az ő tanszereik, továbbá köny­
veik vannak elhelyezve. Napirend .sze­
rint irányítják napi munkájukat. Szom­
baton, vagy vasárnap közösen látogat­
juk a mozit vagy a színházat. Gyer­
mekeink számára az iskolában filme­
ket vetítenek, hogy fejlesszék bennük 
a haza iránti szeretetet és az összes 
békeszerető ember iránt.

Ezenkívül még sok jó tulajdonságot fej­
lesztenek bennük a filmeken keresztül, 
üzemünkben is aktívan dolgozik a szü­
lői közösség, gmely törődik a munká­
sok gyermekeinek nevelésével és nagy 
segítséget nyújt főleg az anyáknak. 
Ügy az üzemben, mint otthon a taní­
tók szervezik állandóan a szülők részé­
re a pedagógiai előadásokat, amelyek 
szintén nagyon sokat segítenek a gyer­
mekek nevelésénél. Pl. ilyen témájú 
előadásokat rendeznek:

1. Hogyan tanítsuk gyermekeinket 
hibáik kiküszöbölésére, büntessük kihá­
gásukért?

2. A szülők példamutatása a gyer­
meknevelésben.

3. A gyermekek kommunista neve­
lése.

4. A munkakedv fejlesztése.
Most csak ennyit, ürülök, hogy az 

orosz nyelvtanfolyam hallgatói. Ha meg­
tanulnak oroszul írni, remélem, folyta­
tódik levelezésünk. Leveleikben írjanak 
a csehszlovák asszonyok munkájáról és 
sikereiről. Az összes csehszlovák asz- 
szonynak sok-sok sikert kívánok úgy 
magánéletükben, mint munkájukban.

Válaszukat türelmetlenül várom

JEGUNA ARUSIAK, JEREVÁNI, 
Szovjetunió

Ünnepélyes fogadtatásban részesült a kis Školník 
Kati Vágsellyén. Szülei és testvérkéi meghatódva 
hallgatják a HNB-n a beiktatást.
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(Mu új udvle/
ÚJSÁGHÍR: Mária Kudroňová, a rybárpolei V. I. 

Lenin Pamutfeldolgozó Üzem IV. fonórészlegének Mun­
kaérdemrenddel kitüntetett, s a Közszükségleti Ipar Mi­
nisztériumának legjobb dolgozója, Valentyina Gagano- 
va példája nyomán megszokott gépét otthagyva, - 
Vierka Kureková elmaradó brigádjába ment, hogy fel­
lendítse ennek munkáját.

Az ember meglepetten áll szemben a munka hősével, a kar­
csú, alacsony, élénk tekintetű asszonnyal, aki szívesen beszél 
vágyairól s aki naponta ott végzi munkáját az üzemben, mint 
fonónő, s otthon, mint gondos háziasszony.

Lassan mór megszokja az újságírókat. „Higgye el, szinte kel­
lemetlen ennyit beszélni magamról ..." — mondja. — „Hisz nem 
ezért tettem. Szeretem a munkámat, a gépet a sajátomnak te­
kintem. Bánt, ha valaki felelőtlenül, felületesen dolgozik.

Otthon találtam rá a lakályos, miniatűr lakásban, amely szin­
te illatozott a tisztaságtól. Vasalt éppen. — Hát elmondom még 
egyszer, hogyan is kezdődött - nevette el magát:

A jó szomszéd

Bosszantott, hogy munkahelyem közvetlen szomszédságában, 
amely 115%-ra teljesítette a tervet, az ifjúsági csoport munkája 
távolról sem volt megfelelő minőségű, holott a szocialista mun­
kabrigád címért szerettek volna versenyre kelni. Ekkor már hal­
lottam Gaganova elvtórsnő hírét. Június végén vállaltam, hogy 
átmegyek az ifjúsági csoporthoz. Most már beismerhetem, hogy 
eleinte bizony rosszul éreztem magam a lányok között ... Az 
ember megtesz minden lehetőt, kétszeres erőfeszítésébe kerül 
a munka, de a teljesítmény nem változik. Titokban még sírtam 
is, mert olyan lány is dolgozott a csoportban, akinek minden 
egyre ment. Nem is hinné, mennyi függ egy embertől is. Mór 
arra gondoltam, hogy egyszerűbb volna máshová helyeztetni ezt 
a dolgozót,’ de aztán elgondolkoztam: nem lesz-e értékesebb, 
ha a szocialista munkabrigád címet ugyan későbben szerezzük 
meg, de megnyerünk egy embert? Gyakran esett erről szó mun­
katársnőim körében. Azután egy időre el kellett hagynom őket, 
a Szovjetunióba utaztam . . .

Elhallgat kissé, majd az emlékezés mosolyt csalt az ajkára:
— Háromhetes ott-tartózkodásom alatt nem fáradtam úgy el, 

mint a praha—bratislavai vasútvonalon visszafelé.
— Találkozott Valentyina Gaganovával is a Szovjetunióban?
— Nem, ilyen szerencsém nem volt. Egy fonóüzemet sem lá­

togattunk meg, de mindenütt sok barátot szereztünk. Jólesően 
állapítottam meg, milyen kölcsönös tisztelet, megbecsülés ural­
kodik a szovjet emberek között, hogy milyen rendesek, figyel­
mesek és szerények . . . Hatalmas munkakedvvel tértem vissza 
a munkámhoz, ahol mesterünk ezzel a kérdéssel fogadott: „Az 
új brigádban sokkal kevesebb a fizetése, nem tér vissza régi 
csoportjához?" — „Éppen most, hogy láttam a szovjet emberek 
életét, kell ittmaradnom“ - válaszoltam és maradtam.

Az első siker
A lányoknak gyakran beszéltem ifjúságomról. Nem, nem új­

ságba való történetet, de őket érdekelte. - Tizenötéves korom­
ban teljesen árván maradtam. 1942-ben falunk több lányával 
együtt Németországba hajtottak benniipket munkára. Nem túl­
zók, amikor azt állítom, hogy negyvennégyben, visszatértünk után 
a gárdisták kíméletlenebbek voltak velünk szemben, mint a né­
metek.

De hisz nem is erről akarunk beszélni. Sokkal fontosabb, hogy 
végül mégiscsak hozzáférkőztem a lányokhoz és egyszer csak azt 
vettem észre, hogy a legérdektelenebbje is érdeklődni kezd a 
munka iránt, hogy figyel, hallgat és respektál, hogy teljesítmé­
nyünk emelkedni kezd. Boldog voltam . . .

Kudroňová elvtársnő vasal s közben beszél. A gépről, amely- 
lyel élni kell, amelyet meg kell, hogy ismerjen és értsen az em-

bér, arról a napról, amikor a párttagok sorába került. Két hó­
nappal ezelőtt, miután letelt a jelöltségi ideje ... örömmel so­
rolja fel az eseményeket, de egy percre mégis úgy tűnik, hogy 
szomorúság suhan át az arcán. Valóban, hiányzik valami a csen­
des, tiszta lakásból. — Hét éve vagyok férjnél, nagyon vágytunk 
gyermek után. Már megszoktuk a gondolatot — mondja s elmé­
lázó szomorúsággal néz ki az ablakon. Néha, ha férjem későn 
jön haza a munkából, sírok ugyan egy sort, de már nem érzem 
úgy az egyedüllétet — villan fel ismét kedves mosollyal szürke 
szeme. Nézze csak! — a konyhaszekrény üvegje mögül húzza ki 
a levelet, amelynek tartalmát mór csaknem kívülről tudja.

„Kedves Kudroňová elvtársnő! Mi a Kassai Tizenkétéves Közép­
iskola IV. osztályának pionírjai vagyunk. Tanító elvtársnőnk egy 
szép cikket olvasott fel Önről. Megtudtuk belőle, hogyan segített 
az elmaradó csoportnak, amelynek ma már nagy része van ab­
ban, hogy a műhely 26 000 kg pamuttal fogja túlteljesíteni a 
tervet. Tudjuk, hogy V. Gaganova példája szerint dolgozik. Kud­
roňová elvtársnő számunkra is példát mutatott abban, hogyan 
segítsük elmaradó osztálytársainkat. Szeretettel meghívjuk Kas­
sára, hogy személyesen köszönthessük körünkben."
- El tudja képzelni, micsoda öröm számomra, hogy szeretnek 

ezek a gyerekek?
Avasait fehérnemű utolsó darabja is a szekrénybe kerül, s ész­

re sem veszem, tányérunkon mór ott illatozik a brindzás ga­
luska.

— Sietünk kell, délutáni műszakos vagyok — rendezget újra 
a konyhában. Kicsit korábban kell mennem, mert egy leányunk 
esküvőre készül s tegnap megkért, adjak tanácsot valamiben. 
Megbeszéltük, hogy műszak után találkozunk.

A szeretet

Mint fonónot látom viszont a gyárban. Ott mozog a gépek 
sora között, itt-ott megköti a szálat. Hogy Valentyina Ga­
ganova példája nyomán átmegy-e újabb kollektívába? Tréfásan 
válaszol: — Én nem bánnám, de a mesterek nem engednek. De 
bárhová is mennék, munka nélkül élni nem tudnék.

Ezzel búcsúztunk el. A gyárkapuban világosodott meg előttem, 
hogy mi is Kudroňová Mária titka. Az, ami a szocialista, ember 
alapvonása: a szeretet. A munka, a párt, a béke és otthona, 
s elsősorban az emberek iránt érzett szeretete.

P. Ševčovič
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Kands Bäske a pléhet vágja.

tásán fáradozik. Munkájukat nagyban meg­
könnyítette a szülői munkaközösség és a 
helyi üzemek megértése és segítsége. Az 
iskola épületében berendezett műhelyben 
éppen gyakorlati óra van. Halkan nyomtam 
le a kilincset. Észrevétlenül akartam megles­
ni, milyen érdeklődéssel és milyen szorga­
lommal dolgoznak a kisdiákok a politech­
nikai órán. Komolyan veszik-e ezt az új 
tantárgyat, vagy csak olyan lyukas-órát lát­
nak benne, amire nem kell készülniök? A IX. 
osztály több csoportba verődve figyelte a 
vezető előadását. Mikor megtudták, hogy 
miért jöttem, kedves büszkeséggel dicseked­
tek el az elmúlt, hónapokban elsajátított 
gyakorlati ismereteikkel. A szőkecopfos 
Kanda Böske olyan könnyedséggel vágta a 
pléhet, mintha ruhát szabna. Hisz még nem 
is olyan régen a ruhavarrás volt a falusi lá­
nyok legmerészebb álma. A fiúkat a motor 
érdekli. Érdeklődésük érthető, hisz a mo­
torkerékpárt - álmaik netovábbját - éppen 
ez a kis ördöngős mechanizmus kergeti 
re a kanyargós országutak porában.

Az elméleti oktatás és 
kapcsolata a X. osztályos 
szervezettebb. Ök már a

elő-

felszabadulás után a perbenyíki 
Majláth-kastély falai közül is kiűz­
ők a régi, feudál-kapitalista 

szellemet. Ma, a grófi szérűn több 
száz éven keresztül görnyedten

robotoló, jobbágyősök tudásszomjas utódai 
ismerkednek benne a szabad élet kultúrájá­
val és a szocialista kultúra legújabb vív­
mányaival.

Új, szocialista kultúra — új, szocialista 
technika. Szinte önkéntelenül képzeljük ma­
gunk elé annak az embernek a képét, aki 
mindezeket megvalósítja s részben már meg 
is valósította, az új, szocialista embert. Igen, 
az új szocialista ember - ez a fogalom ér­
dekli ma egyre jobban a szülőket, nevelő­
ket, földműveseket és értelmiségieket — 
mindnyájunkat, akik szivünkön viseljük a 
kommunizmus megvalósításának s ezzel 
kapcsolatban az új, kommunista ifjúság ne­
velésének ügyét.

Az új, szocialista ember nevelésének 
ügyét szolgálja új iskolarendszerünk is, 
amely megadja az alapot ahhoz, hogy 
az ifjúság a sokoldalú elméleti tudás 
mellett gyakorlati ismeretekkel is fel 
legyen vértezve. A Királyhelmeci Ma­
gyar Tannyelvű Tizenkétéves Középiskola 
tantestülete is a szocialista ember kialakí-

got (hulladékot) a helyi üzemektől kapják. 
Ilyen szép, elvtársias együttműködés tette 
lehetővé az új típusú oktatás megkezdését.

A sok jelenben történő esemény akarat­
lanul is a jövőre tereli figyelmemet. Hová 
készülnek a tanulók a 9. illetve a 12. osz­
tály befejezése után. A felelet egyszerű és 
biztató. A 9. osztály tanulóinak többsége 
a mezőgazdaságban akar dolgozni, az 
érettségizetteknek is hasonló terveik van­
nak, bár az eddig érettségizett fiatalok pél­
dáját követve többen főiskolára szeretnének 
menni. Szinte magától adódott a kérdés, 
tudnak-e annyira szlovákul a tanulók, hogy 
helytállhassanak a főiskolákon is? Az isko­
la volt növendékei közül többen tanulnak 
kitűnő eredménnyel a műegyetemen és az 
egyetem különböző fakultásain. A szlovák 
nyelv tökéletes elsajátítása érdekében a 
szlovák szakos tanárok csak szlovákul be­
szélnek a tanulókkal, s bevezették a heti 
egyórás szlovák beszélgetési gyakorlatot is.

Ennyi szorgalom, segíteniakarás és öröm­
teli munka láttán boldogan hagytam el a 
Királyhelmeci Magyar Tannyelvű Tizenkét­
éves Középiskola épületét s ezt a boldog, 
felemelő érzést még az alattomos kitartás­
sal permetező havas eső sem 
mosni emlékezetemből.

élet 
leg-

a gyakorlati
a 
elvég-

tanulóknál
12. osztály

*
t

•O c>
In

tudta ki-
VK.

SS

zése után fognak érettségizni. Érettségi bi­
zonyítványukban fel lesz tüntetve szakmai 
képesítésük is. Az osztály tanulóit 3 cso­
portba osztották. Az első csoport a helyi 
traktorállomáson végez gépészeti gyakorla­
tot, a másik két csoport pedig az állami 
gazdaságban dolgozik. A csoportokba való 
beosztás teljesen a tanulók önkéntes je­
lentkezése alapján történt.

A traktorállomás tágas szerelőcsarnoká­
ban a megszokottsóg biztonságával mozog­
nak a lányok is. A kis Hajdú Klári meg- 
illetődve, kissé még mereven, de mégis ott­
honos közvetlenséggel lép a modern fúró­
gép mellé.

A politechnikai oktatás bevezetésével fel­
merült anyagi körülményekről az iskola 
igazgatója tájékoztatott. Az iskolának ke­
vés felszerelése volt, de a növendékek a 
régi iskolapadokból használható gyalúpa- 
dokat szerkesztettek. A motoralkatrészeket 
a helyi traktorállomástól, a fa- és fémanya-

A

£ .

JWr j

Német Erzsi ügyesen kezeli a fúrógépet.A motor mindenkit érdekel.
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